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AHHOTAIUA
Cratbst mocsiieHa uMeHaMm coOcTBeHHbIM (MC) (0OBeKT wuccienoBanus),
KOTOPBIE SBJISIFOTCS HOCUTEJISIMH KOMMYHUKATUBHOMN uHdopmauy,
UX (DYHKIIMOHUPOBAHUE B CKA30YHOM JUCKYpCE SIBIISIETCSI HEOOXOIUMBIM YCIOBUEM
JUISl TIOJTHOTO PACKPBITHSL COJEPKAHUSI TEKCTAa M OTAENIbHBIX €r0 acHEeKTOB, a TaK¥kKe
nepefadyd aBTOPOM 3aKOJMPOBAHHOTO COOOIIEHUS O BIAJENbIE HMMEHH, €ro
COLIMAJIBHOM CTaTyce, pOJIM U OOIIECTBEHHO-UCTOPUYECKOM IOJIOKEHUU B LIETIOM.

JlekogupoBaHne  KOMMYHUKATHUBHOW  WHGOpPMAIMM B HUMEHaX  (MpeaMeT
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I/ICCJIGI(OBaHI/IH) HampaBJICHO Ha IIOJIHOC IIOHMMAHHC IIOCJIaHHA, IICPCIaHHOTO
aBTOPOM.
ABSTRACT

The article is devoted to proper names (object of research), which are
the transferors of communicative information and functioning of which is
a requirement in a fabulous discourse for full revealing of content and some aspects
of the text, aswell as the transfer by the author the encoded message about
the owner’s name, his/her social status, roles and socio-historical position as a whole.
Decoding communicative information in the names (subject of research) is aimed

to a complete understanding of the message conveyed by the author,

KawueBble cjioBa: wuMeHa COOCTBEHHbIE, KOMMYHUKATUBHBIM — aCIEKT,
CEMaHTHKa, CKa304YHBIN AUCKYPC, ITparMaTnicCKasd HallpaBJICHHOCTD, aJIJIFO3M1 .
Keywords: proper names, communicative aspects, semantics, fabulous

discourse, pragmatic orientation, allusion.

AKTyanbHOCTh pabOTBl 1O BBIOPAHHON TeMe O0OYCIOBJIEHA TEeHJIECHIUEH
KOMIUIEKCHBIX HCCIIEJOBAaHUN B COBpeMEeHHOW auHrBucTHKe. MccnemoBanuio MC
1 KOMMYHHUKaTUBHO-KOTHUTUBHOMY TMOJXOJAY K HUM IOCBSIIAIN CBOU TPYJbl MHOTHE
JMHTBUCTHI, cpenn KoTopeix A.B. Cynepanckas [5], C.A. Sposas [6], C.H. CriuBak [4]
u apyrue. Cinegyer OTMETUTh, YTO BOITPOCHl KOMMYHUKATUBHOUM HarpaBieHHOCTH MC
B CKa30YHOM JIUCKYPCE M3YUYEHBbI HE MOJHOCTHIO. ABTOPBI TAHHOM CTAThbU CTABST LIEJIb
HCCIENOBATh CEMAHTHYECKYyK0 CTpykTypy WMC B COBPEMEHHOM CKAa30YHOM
AHTJIOS3BIYHOM JIUCKYpCE W JI0Ka3aTh, YTO MX KOMMYHHMKATHUBHAsl HAMpPaBJICHHOCTb
TpeOyeT BCECTOPOHHE pPa3BUTOrO 4YHUTATENs JJs COBEpPUICHUS TMOJHOLIEHHOTO
KOMMYHUKATUBHOIO akTa. Marepuaibl HCCIEIOBAaHUS MOTYT NPUMEHSTHCA B Kypce
MPaKTUKHU MIEPEBO/Ia U CTHIIMCTUKU aHTJIMMCKOTO SI3bIKA.

Takum  oOpa3zom, 1enb  CTaTbM  3aKJIIOYAETCS B HCCJIEIOBAHHUU
(GYyHKIMOHUPOBAHUS ~ KOMMYHHKaTuBHOro acnekta WMC B coBpeMeHHOM

AHTJIOA3BIYHOM CKa304YHOM AUCKYpPCE, aHaJIN3¢ yrIOTpe6J'IeHI/I$I OHHUMOB



KaK HEOOXOMMBIX 3JIEMEHTOB CKa309HOTO JHUCKYpCa, OMPEICISIONIUX €r0 XapaKTep
U WMCIOIMX KYyJIbTypHO-UCTOPUYECKOE BIUSHUEC HA HET0; KOMMYHHUKATHBHOM
HanpaBneHHocT MC Ha aapecaTa.

B coBpemeHHON  JNMHTBHCTHKE 3HAYWTEIHHOE BHUMAHUE  YACISACTCS
KOMMYHUKATHBHOW W  TParMaTHYeCKOW  HAMPaBJICHHOCTH TEKCTa H  €ro
coctapisitonux. CoOCTBEHHbIE HMMEHa SIBISIOTCS OOJMIaTOPHBIM  AJIEMEHTOM
CKa30YHOTO JIMCKYpCa, HECYT HE TOJBKO CEMAaHTUYECKYIO, HO U KOMMYHHKATHBHYIO
Harpy3ky. Ilo ompenenennto New Webster's Dictionary, uMeHa COOCTBEHHbIE —
9TO CYIICCTBUTEIBHBIC WM TMpHUIaraTeIbHbie, KOTOPHIC HA3BIBAIOT KOHKPETHOTO
YesloBeKa M MUIIyTCsl ¢ 00binoit OykBeI [8]. MbI pasnensem muenne CrmBak C.H.
otoM, uro MC craimu komamu (HOHOBBIX 3HAHUM, CIHCHUPUUSCKUMU BUIAMU
KOPOTKHX HAIMOHAIBHO-KYJBTYPHBIX TEKCTOB, KOTOpPBIE CoOAepKaT B cebe
KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKHE CIOKEThl, BHECEHHBIE B COBPEMEHHOE OOIIECTBEHHOE
cosnanue [4, €. 1]. C momorupio MC aBTOp MbITaeTCS HE TOJBKO Ha3BaTh KOHKPETHBIN
MpPEAMET, HO M JaTh ONpeeTeHHYI0 HHpOopMaIuio o0 3TOM MpeaMeTe WU CBSA3ATh
C Ha3BaHWEM HEKYIO JIOMOJHUTEIbHYI0 MH(OPMAIUIO, a TAaKKe BBIPA3UTh UYBCTBA,
CBs3aHHbIE C OOBEKTOM, OILEHHTH ero [6,C.233]. Mmena He TOIBKO [JaioT
XapaKTEPUCTUKY CBOMM HOCUTEIISIM, HO M YKa3bIBAIOT C MIOMOIIIbIO CBOEH BHYTPEHHEM
¢bopMBI MU MOTHMBAIIMM HA €r0 TPUBBIYKK M YBJICUCHUS, HA €Tr0 JeATEIbHOCTD.
Hanpumep, B mpomssenenun J[x.P.P. «Bmacrennn kosem» aBTOp accouuMpyer
XO00OUTOB, MUJIBIX WU JAPYKEIIOOHBIX CO3/IaHUN HEBBICOKOTO POCTa, C PACTCHUSIMH
Y )KHBOTHBIMH, a TAKXe JIaeT UM COOTBETCTBYIome nMeHa. CpaBH.: Peony («mmmon»),
Daisy («mapraputka»), Gilly (¢ anrmuiickoro "gillyflower" — «ieBkoii cemoi»),
Brockhouse (brock — ycrapesmiee «bapcyk»), Brandybuck (apeBHeanrimiickoe
"bucc" — «camer osnens») [9].

CpenctBa HOMHHAIMM W 00pasbl, KOTOpHIE TOJOKEHHI B OCHOBY WMECHH,
SBJISIFOTCS ’THUYECKU OOYCIIOBJIEHHBIMHU, HECMOTPSI HA TO YTO B OOpPa3HOCTH HUMEH
MMEIOT MECTO TUITUYHOCTh M aHTPOIOJIOTMYECKUE YHUBepcanun. MiMena u mpo3puiia
B Pa3rOBOPHOM peuM CBsI3aHbI C peanusamu, Tpaaunusmu, peaurueii. B UC Bcerna

oTpakaeTcs KyJabTypa W COIMalibHAs JKU3Hb oOIecTsa [5, C. 22]. B ckazouHoM



JUCKYpCE aBTOpP 4Y€pe3 XAapaKTEPUCTUKY CBOMX MEPCOHAKEW HMEET HMHTEHLUIO
BBIPa3uTh MJACK cBoero nmpousBeneHus. HazpBas repos, HMC craHoBuTCs
TEMaTUYECKUM CIIOBOM. biiaromapsi cBoeil HEOTAEIMMOCTU OT AEHCTBYIOIIETO JIUIA
UMs BOCIPHUHHUMAETCS B aCCOLUMATUBHOM KOMIUIEKCE C HUM, IPHOOpETAET MpPaBO
HE TOJbKO  yKa3plBaTh Ha  oO0O3HayaeMblii OO0OBEKT, HO U OBITh  €ro
XapakTEepOJIOTUYECKUM  MpenacraBuTeneM. Kaxkaplii Takoll ciaydaid OCBEIIAET
OTIPENEICHHYIO YEePTy TMEepCOHaka M HMOIMOHAIBHBIM (OH KOMMYHHKATHBHOU
cutyauuu. OOBbEAUHSSACh, OHU CO3JAI0T PAa3HOOOPa3HYH KBAIU(PHUKALUIO JTAHHOTO
nepcoHaXka, KOTopas BKIIIOYaeTcss B (OpMHUpOBaHHE COACPKATEIBHON CTPYKTYpPHI
MMEHHU. PacrpoCTpaHEHHBIM SBIIIETCS TPAAUIMOHHBIM JINTEPATYPHBIM IIPUEM
BBEJCHUSA B XyIOXKECTBEHHOE IIPOM3BEICHHUE IE€pPOEB, HMEHA KOTOPBIX HECYT
JOTOJHUTENbHYIO Harpy3Ky. Takue nMeHa (pakylIbTaTHBHBI Uil TJIABHBIX T€POEB,
XapakTepsl KOTOPBIX SABJISIFOTCSA MIPO3PAYHBIMU B CKa304YHOM
npoctpaHcTse [, €. 287].

KoMMyHMKAaTUBHBIM AaCIEeKT CKa304YHOTO JUCKypca NPEACTaBICH TPUAI0H
paccKazyuK — MNePCOHaX — YUTATENb. XapaKTepHONH OCOOCHHOCTBIO 3TOr0 OOLICHMS
ABJISIETCSL TO, YTO ABTOP MOXKET OO0pamiatbcs K aJpecaTy uepe3 CBOMX TIepoeB
WJIM HETIOCPEJCTBEHHO caM. Mup pacckazuuka B 3TOH CBsI3U MpuoOpeTaeT ocoOyro
3HAYUMOCTb. OH, C OJHOM CTOpPOHBI, PAacKpbIBasi OTIEIbHBIE ACIEKThl TEKCTa,
oOJieryaer BOCHPUATHE TEKCTOBOTO Marepuana, a ¢ JPYroi, CIMBasCh C MHPOM
MEPCOHAXKEN, 3aTPYAHSIET PELEIIUI0 B JHAJIOTe aBTOpa W uuTarensd. | JaBHbIM
KOMMYHUKATUBHBIN 3aMbICEJI aBTOPCKUX MHTPOAYKUMU B AHIJIOSI3BIYHBIX CKa3Kax —
IIPUBJICYCHUE BHUMAHUS YWTATENId K BOCIHPUATHIO CKa3KH, €ro yCTaHOBKa
HA COOTBETCTBYIOIIMM Jiaa. Eciaym uuTarenb BOCHPUHSII M MOHSJI TEKCT CKAa3KH,
3HAYHT, PACCKA3YUK CHPABUJICS CO CBOMM KOMMYHUKATHUBHBIM 3ajanueM [2, C. 114].
YMECTHO OTMETHUTh, YTO PACCKAa3YMK MOXKET OKa3blBaThb BIIMSHUE HA YUTATEIIA
KaK OTKPBITO, TAK U ITOACO3HATEIIBHO.

B xynmoxectBeHHoil smteparype anemstuBHOcTh  MC  mpencraBiena
B TaK Ha3bIBAEMBIX BBIPA3UTEIBHBIX WMEHAX. JTH MMEHA MPUOIMHKAIOTCS K OOIIMM

MMeHaM, 0003HaYaloIIUM YepThl, HanOoJiee MpUcylre nepconaxy. Mms nepconaxa



SBJISIETCS BECOMBIM (DaKTOPOM B co3laHuu mpousBenceHus. OHO aKTyan3upyer
aBTOPCKYIO MParMaTUyecKyl HANpaBICHHOCTh TEKCTAa HAa YUTATEIbCKOE COydYacTHE.
HononnutenbHas Harpy3ka roBopsiumx MC cka3o4yHbIX NepcoHakel o0o3HaueHa
CEMAHTUYECKON IMECTPOTOM M OOJMraTOPHOM HANPABIECHHOCTHIO HA YUTATENs, €ro
BO3PACTHYIO OPHEHTAIMI0O W TICUXOJOTMYECKUE OCOOEHHOCTH. Tak, Hampumep,
B CKa3Kax aHriuickoro nucarens Pomkepa Xaprpe3a MMeHa riaBHBIX MEPCOHAKEN
MOApPa3yMEBAIOT TOJIOKUTEIbHBIC WIM OTPULATEIbHBIC YEJIOBEYECKUE YEPTHI.
Cpagn.: Little Miss Helpful, Little Miss Shy, Little Miss Fun, Little Miss Trouble,
Little Miss Chatterbox, Little Miss Late, Little Miss Lucky, Little Miss Busy, Little
Miss Quick, Little Miss Wise, Little Miss Greedy [7, c. 10].

KoHHOTaTHBHOE 3HaYeHUE aHTPOIIOHUMOB CIIOCOOCTBYET Mepeiade aBTOPCKOTO
OTHOILICHUS, TPEIOCTABICHUIO PEATbHOCTH CUTYallUM, CO3JaHUI0 aTMOC(EpHI
HETIPUHYXJEHHOCTH M XapakTepu3zyeT  HocuTens  uMmeHu.  KoHHoTauus
HKCTPAJIMHTBUCTUYECKOTO THIMA TMPOUCXOJUT OT CBOMCTB CcaMoOro oOOBEeKTa.
B sTtom cnywae monmosHuTensHas Harpyska MC 3akirouaercss B €ro JE€HOTaTHBHOM
CMBICJIE, @ YYBCTBA M AaCCOLMAIMU CBSI3BIBAIOTCS HE C CAMUM OHHUMOM, a C €ro
HocuTeseMm [3, ¢. 15].

YMblIeHHas TpaHchopmals ¢ MoMonisio ah(GUKCOB HIIM JTOTTOTHUTEIBHBIX
CJIOB MHOSI3BIYHOIO aHTpoIoHMMa B npousBeneHun k. Poymunr «I'appu [lorrep»
TOBOPUT O COLMAJIBHOM CTaTyc€ U ypOBHE O0Opa30oBaHUsSI TOBOPSILETO
WJIM O TIPEHEOPEIKUTETHHOM, HEraTUBHOM OTHOIICHWM aBTOpa K TMEPCOHAXKY,
KOTOPOTO OH TaK Ha3bIBaeT.

Cpasu.: She had rounded the corner and vanished from view before Uncle
Vernon’s voice floated out of the window again.”Dudders out for tea? [10]. OnHa yxe
3aBEpHYJIA 3a YroJl U CKpbUJIAach M3 BHUAY, KOTJa U3 OKHA OMSATH MOIUIUT TOJIO0C SN
Bepnona. — 3nauut, [lyairka npuriacuiv B TOCTH Ha Yaii?

“You don’t tell her to shut her face. What about “Popkin” and “Dinky
Diddydums”, can I use them then?” [10]. — A eif Thl HEe TOBOPHIIIb «3aTKHU CBOM
nmoranbiid pot»... Tak kak Hacuet «[lonmkuny wim «unaku dynaunym»? MHe MOKHO

TeOs TaK HA3bIBATH?



W3 mpuBeneHHBIX BHINIE MPUMEPOB BHIIHO, YTO C TIOMOIIBIO AHTJIMACKUX
cyddukcon -kins, -dum, -er aBTop cooOmaeT 0 HEMHOTO PE3PUTEIIEHOM OTHOIIICHUE
[appu k cBOeMy Ky3€HY, YTO XapaKTE€pPU3yeT IMOCIEIHEro HE C Jydlled CTOPOHBI.
B pycckoM BapuaHTe 1151 TOCTHXKEHUST aHAIIOTUYHOTO 3(pexTa TakkKe UCIONIb3YI0TCS
CTWJIMCTUYECKH MapKUpPOBaHHbBIE CYPDUKCHI -UK, -UKUH, -TYyM.

Boibop ¢amunum u MMEHHM MJiE CBOETO IMEpPCOHaka y MHOTUX MucaTesei
ABIISIETCS CTHJIMCTHYECKUM CPEICTBOM [UJIsl TJIyOOKOTO PACKPBITHS COACPIKAHUS
npousBegeHusi. Korma WMC HoMuHHpyeT Teposi, OHO cpa3y Ke TMOoJIydaer
HEO0OXOMMOCTh HE TOJBKO YKa3bIBaTb Ha 0003HAYaeMblii OOBEKT, HO U OKa3bIBATh
eMy TO COJIep)KaHUE U T€ XapaKTePUCTUKH, KOTOPBIC MPEAOCTABISIET aBTOP, U, TAKUM
o0pa3oM, OHUM OIpeeNsieT KauecTBa NepcoHaxka. [IpuMepoM TakuxX MpPOIECCOB
MoryT cinyxuTh UC npousBenenui nucarenbHunbl . Poynunar o I'appu [lotrepe.
3necs Bctpeuaem Takue MC, xak Albus Dumbledore u  Voldemort.
Ecnu npoananu3upoBarh 3TH MMEHA, TO MOXXHO CJENaTh BBIBOJI, YTO OHU OYECHD
TOYHO ONPEETSAIOT BCE CoAepkaHue 3HaueHUs: 00bekTOB. [1o Tekcty ckaszku "Harry
Potter" Albus Dambledore — »To 100pEIii BoJIIEOHNK, KOTOPBIH MPEMOAacT OCIyIO
Maruio, U TYT yYMECTHO OTMETUTb, YTO C JaTblHU albus — 3To Oenblid 1LBET,
TO €CThb IIBET, KOTOPBII BCErJa acCOLMUPYETCs C T0OpOM, YHUCTOTOM, MYIPOCTHIO.
Voldemort — 3To oTpHIaTeNbHBIH EPCOHAX, KOTOPBIH MPABUT CUJIAMHU 371a, BICUCT
3a coOOM cMepTh M pa3pyllieHWe, U B JIAHHOW CHUTyalluu COOCTBEHHO Ojarojaps
caMOMy OHHMMY MOXXHO TIOHSTh 3HAY€HHE HWMEHH, OCHOBaHHME mort oO3HaYaer
«cMmepthby [1, €. 57]. CemaHTHKa ATOrO0 OHMMAa HMMEET CTOJIb HETaTUBHYH OCHOBY,
YTO BCE TEpPOM paccKka3a Jaxe WCHBITBIBAIOT CTpax TMepe] caMUM HMEHEM
ATOTO MEPCOHAXKA, UCTIONIb3YS TIPH 3TOM 3aMEHUTENH, @ TOTO, KTO HEHAPOKOM CKaKEeT
€ro ums, mpepbiBaloT Ha noisycinose. CpaBH.: aHria. You-Know-Who, pyc. Cawm-
3naemb-Kro; anrn.  He-Who-Must-Not-Be-Named, pyc. Tor-Koro-Henb3s-
HaswiBaTh; anri. You-Know-Who's-Name, pyc. Mms-Cam-3Haernis-Koro.

AHTPOIIOHUMBI MOKHO KJIaCCH(PHITMPOBATh Ha OKKA3MOHAJILHBIC, BHI3BIBAIOIITUE
JUHTBUCTUYECKUE acCoIMaIluH, u aJUTIO3UBHEIE, BBI3BIBAIOIINE

OKCTPAJTIMHIBUCTUUCCKUC acconuanuu. PC&J’II/ISaHI/ISI aJUTIO3UH IMPCABABIIACT



3aBBINICHHBIE TPEOOBAaHUS K OCBEIOMIICHHOCTH, IPYAMIIMH W KyJIbTYpEe UHUTATEIIS.
AJUTIO3UU YCUITUBAIOT SCTETUUECKOE BO3JCHCTBUE XYHAOKECTBEHHOTO MPOU3BEIACHMUS
Ha yuTatens [5, C. 237]. DTo BIUSHHE OCHOBAHO HA MHTCHCHBHBIX aCCOI[MATHBHBIX
CBSI35IX, O0BEIUHAIOMINX TEKCT C PEaIbHOCTHIO, HE CBA3AHHOM C sI3bIKOM. C MOMOIIBIO
metadopuueckux MC TekcT ompeneneHHbIM 00pa3oM NPUBS3BIBACTCS K JIIOJSIM
U COOBITUSIM Pa3HBIX 3I0X, KYJIbTYp, @ TaKKe K APYTHUM JUTEPATYpPHBIM TEKCTaM.
[IpuurHa 3TOrO 3aKIIOYaeTCs B OOJBIIOM pa3sHooOpasuu metadopuueckux HC.
OHU cOCTOAT M3 HUMEH HCTOPUYECKUX JIMI, MHUQPOJOTUYECKUX MEePCOHAKEH,
JUTEPATYPHBIX TEPOEB, TAIOT OTCHUIKY K UCTOPUUYECKUM COOBITHSIM.

OnHuM U3 IPUMEPOB TEPOsi C ALTIO3UBHBIM UMEHEM B cka3kax o ['appu [lorrepe
MOKHO CUMTATh TJIABHOTO IMOJIOXKUTEIHLHOTO TMEpPCOHa)ka — JUpeKTopa Xoreaprca
Anpbyca JlamOngopa (Albus Dumbledore). [lepBas nnpopmaisi, KOTOPYIO MOTYUUIT
Iappu o AnwsOyce [dambGimope, Ob1a O TOM, YTO OH TOOETWI 3J0r0 KOJIAYyHA
o umeHu Grindelwald (I'punnensBanbg). M3 3Toro Bo3HMKaeT JBe auo3uu. Bo-
nepBbiX, Grindelwald noxoxxe Ha uma moHctpa ['pennens (Grendel) B HOpBexcKoi
care BocbMoro cronerusi «beoBynsd um I'penmens» ("Beowulf and Grendel™).
W3 5TOT0 BO3HUKAET CIEIYIOIIee WHTEPECHOE HAOIIO/IEHUE OTHOCHUTENBHO CBS3U
Mexnay ['punnensBanbaoM u JlamOamgopom. Bropoe ums Jlambnaopa — Bynbdpux
(Wulfric). MoxxHo pa30uTh MMeHa cieayommuMm obpasom: beoBynbd Ha beo —
«myena»y 1 WuUlf — «Bomk». JlamOnaopa Bropoe uMms Ha wulf — «BOJK» M ric —
«BHacTh, npasieHue» [1, . 60]. Eciu Opars Bo BHMMaHue, uto JlamMOimop mooemu
['punaenbBambaa, MOXKHO OIPEACTICHHO CUMTaTh, YTO BTOpoe mMmsa JlamOmmopa —
7TO ayutto3usi Ha beoBynbda, ums ['punaenbBanby — amito3us Ha ['penaens.

Hpyroii npumep — Granger Germione (I'pevtrmkep ['epmuona). Germione —
koposieBa B ''The Winter Tale" Ilexcnupa, koTopas SBISETCS «IIPUMEPOM
JIOCTOMHCTBA 0€3 TOPIOCTH, JIIOOBH 0€3 CTpacTH, HEKHOCTU 0e3 ciiabocThy. Takumu
ke kadectBamu Hazgenwina JIx.K. Poymuar moapyry rmaBHoro reposi. Ee oOpas
WHTEpECeH eme W moromy, uro dammmus Granger o3HaudaeT «depmep», TO €CTh
TEPOMHS HHU3KOTO0 IPOMCXOXIECHHS, HO MOXKET CTaTh KoOpoJeBoil [1, C. 63].

B pacckazax I'epMroHa pogomM HE HU3 MAaru4eCKOM CEMbH, MOITOMY HEKOTOPBIE



BOJIIIEOHUKU CYHUTAIOT €€ HU3KOro TMPOHUCXOXKIEHUS, HO Onarogaps CBOUM
CIIOCOOHOCTSIM CTAHOBHUTCS JIYUILIEH CTYACHTKOM IIKOJIbI — «KOPOJIEBOID.

Ha ocHOBE M3J105)KEHHOTO BBIIIE MOXEM CIIEIaTh BBIBOJ, YTO KOMMYHHUKAaTUBHAS
HampaBieHHOcTh MC B CKa30YHOM  aHIJIOA3BIYHOM JIUCKYpCE IMPOSBIIAETCA
B ceMaHTHUeckol HanojsHeHHOcTH MC M B HUX CTPYKTYPHBIX OCOOEHHOCTSIX.
Yepes coOCTBEHHOE UMSI  aBTOp IEpPEJaeT 3aKOJUPOBAaHHYIO  HH(OpPMALUIO
O IIEpCOHaXKe, €ro poJIi U MECTe B IMpoU3BeNeHUH, TakuM obOpazom, MC moryt
paccMaTpuBaThCs KaK HOCUTENU MPEIMETHO-IOIMUYECKOM, 3CTETUUECKOM, 00pa3HOoH,

HMOILIMOHAIBHOM U OIIEHOYHOU MH(OpMaLIUH.
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